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ವಿಷಯಕħ ಮಾತಗಿದĸ... ಅವನ ರಾಜಕೀಯ ಇಳಯೀದೀ ನಂಗ ಇಷı
ಇಲ್ಲ.. ನಾಡದĸ ಹೀಮಕħ ನಾನ ಇರೀದೀ ಇಲ್ಲ ಅಂತಳ... ಅವಳಪĻ
ಅಮĿನಗ ನಾಳಯೀ  ಬರೀಕħ ಹೀಳಬೀಕ.... ಸŅಲĻ ಸರಯಾಗಿ ಬುದĹ
ಹೀಳಸಬೀಕ...’

‘ಮುಖŀಮಂತŁಗಳ ಬತāರಂತಯೀ?!... ವರಗುಡ್ ಅಡಗಯವರಗ,
ಶಸěಗಳಗ ಹೀಳಯಾಗಿದ ತನೀ?.. ಅಮĿ ಎಲŃ...’ ಮಾವನವರು
ದನಯೀರಸದರು ಉತ್ಸಾಹ ದನಯಲŃ ತಂಬ ತಳಕತĶತĶ.. 

‘ಅದಲŃ ಆಗಿದ... ಇವಳದೀ ಯೀಚನ ನನಗ...’ 
‘ಬಡು... ಅದನĺ ಅವನ ನೀಡಕಳĶನ.. ಅವಳಪĻ ಅಮĿನ ಕರಸ

ಬುದĹ ಹೀಳಸೀದ ಹೀಳಸ... ಸಮĿನ ಹಾರಾಡĶಳ. ಎಲŃ ಸರ
ಹೀಗುತĶ ನೀನ ಅದರ ಯೀಚನ ಮಾಡಬೀಡ...’

ಈ ಉಡಫೆಯಿಂದ ಎಚĬತĶಕಳńಬೀಕ. ಆಗಲೀಬೀಕ ಅವಮಾನದ
ಅನಭವ.. ಇವರಗ ಯಾವುದೀ ಹೀಟಲ್ನಲŃ ರಸೆಪ್ಶನಸı ಕಲಸ
ಸಕħರೂ ಸರ. ಹೀಗಿಬಡಬೀಕ ....

ಆಟದಂದ ಬಂದ ಮಕħಳ ಕರನಂದ ಇಳದ .... ಒಳಗ ಧಾವಿಸದರು....
ನಾನ ಪೀಟāಕೀದಲŃ ಕೂತದĸ ನೀಡ ನಂತರು.....

‘ಯಾಕ ಮಮĿ ಇಲŃ ಕೂತದŀ ?’
‘ಸಮĺ .... ಹೀಗಿತĶ ಟೀಬಲ್ ಟನĺಸ ....? ನಮĿ ಕೀಚ್ ಏನ

ಹೀಳದŁ....?’
‘ಏನಲ್ಲ ....ಅವರೀನ ಹೀಳĶರ?.... ಐ ನೀಡ್ ಅ ನŀ ರಾಕಟ್’
‘ನಂಗೂ...’ ಮಗಳದ ಮಾದāನ....
‘ಅರ.... ಆರು ತಂಗಳಗಿಲ್ಲ .... ಅದನĺ ತಗೊಂಡು .... ಆಗಲೀ

ಹಸದ ಬೀಕ?’
ಇಬĽರೂ ನನĺತĶ ನೀಡ ಮೂತ ಉಬĽಸದರು. 
‘ನೀನ ಯಾವಗಲೂ ಹೀಗೀ.... ಒಮĿಯೂ ಗೊಣಗದ ಹಸದ

ಕಡಸಲ್ಲ.... ಯಾಕ? ಹಳಯದಕħ ಏನಾಗಿದ? .... ತಗೊಂಡು ಇನĺ
ವಷāವೂ ಆಗಿಲ್ಲ .... ಹೀಗ .... ಏನೀ ಬುದĹ ಹೀಳ, ಕಥೆ ಹೀಳ ಬೀರ್
ಮಾಡĚ.... ಅಜĮನ ಕೀಳದŁ ಈಗಲೀ ತರಸಕಡĶರ....’ ಮಗ ಒಳಗ
ಧಾವಿಸದ. 

‘ನಂಗ ಹಸ ಶೂಸ ಬೀಕ...’ ಅಜĮೀ ಮಗಳ ಅವನ ಹಂದ....
ಕಣĵ ಮುಚĬ ತರದ.... ಸೂರ ಎದರಗ ಬಂದ ನಂತದ್ದ.
‘ನಾನ ಮನಗ ಹೀಗಬಹುದ.... ಇಲ್ಲ ಇರಬೀಕ....?

ದಡĳಮĿೀರನĺ ಕೀಳಬೀಕತĶ’
‘ಒಳಗ ಹೀಗಿ ಕೀಳ’ 
ತರುಗಿ ವಿಶŅಸನĺ ಕೀಳ ಪŁೀತಯ ನಂಬರ್ ಇಸದಕಳńಬೀಕ.... ನನĺ

ಪಡಗ ನೀನ ಹೀಗು .... ನಂಗ ಮನಯ ಕೀಲಕಟı ಹೀಗು ಎಂದ
ಅವಳಗ ಹೀಳಬೀಕ.... ವಿಶŅಸನನĺ ಕೀಳಬೀಕ ಅಂದರ ತರುಗಿ ಈಗ
ಶಲಯ ಬಳ ಹೀಗಬೀಕ. ಇಲ್ಲದದ್ದರ ಹೀಟಲ್ ಬಳ ಹೀಗಬೀಕ. 

ನರಹರಗ ಮೀರಾಗ ಹೀಳ ಹೀಗಬೀಕ. ಅವರಗ ಗಾಬರಯಾದರ....
ಪŀಕ್ ಮಾಡಕಳńಬೀಕ.... ತಗದಕಂಡು ಹೀಗುವುದ ಏನನĺ?
ಯಾವುದಲŃ ನನĺದ? ಒಂದಥāದಲŃ ವಿಶಲವಗಿ ಯೀಚಸದರ ಎಲ್ಲವೂ
ನನĺದೀ.... ಈ ಮನ, ಒಡವ, ಸಾಮಾನ, ತೀಟ, ಎಲ್ಲವೂ ನನĺದೀ ....
ಸಂಕಚತವಗಿ ನೀಡದರ ನನĺ ಉಡುಪಗಳ ನನĺವಲ್ಲ. 

ಮಳ ....! ಅರ.... ಇದ್ದಕħದ್ದ ಹಾಗ ಜೀರು ಮಳ! ಐದ ನಮಷದ
ಹಂದಷıೀ ಸೂಯāನ ಎಳಬಸಲತĶಲ್ಲವೀ.... ಈ ಮಳಗ ಮೀಡವಲŃಂದ
ಬಂತ? ....

ಎದĸ.... ಮಳಗ ಬಗಸೆಯಡĳದ.... ಇಷı ಮಳ. ತಲ ನನಯುತĶದ....
ಸೀರ ಒದĸಯಾಗುತĶದ. ಆದರ ಬಗಸೆಯಲŃ ನೀರು ನಲŃತĶಲ್ಲ! ಅಂಗೈಗ
ಬದ್ದ ನೀರು ಒದĸ ಮಾಡುತĶದ ಅಷıೀ!

ವಚ್ಮನ್ ಗೀಟ್ ತರದದĸ ಯಾರಗ? ಯಾರದ ಹೀಗ ಓಡ
ಬರುತĶರುವುದ?  

‘ಅರ.... ವಿಶŅಸ! .... ಇದೀನ ಮಳೀಲ?’ ಕಣĵರಳಸದ. 
‘ಅಯŀೀ.... ನಂಗ ಮಳೀಲ ನಂದಕಂಡು ಬರಲ ಹುಚĬೀನŁೀ?

ಮೀಡವೀ ಇರಲಲ್ಲ.. ಅರ... ನೀವŀಕ ಇಷıಂದ ನನದದĸೀರ?’
‘ಊಂ... ಸಮĿನ... ಬನĺ..’
ಹಾಲನಲŃ ಅತĶ ಮಾವ ಮಾತಡುತĶದĸರ...
ಇವನನĺ ಒಳಗ ಕರದರ ಅವರಬĽರ ಮುಖ ಊದತĶದ... ಹೀಗ ನನದ

ಬಂದವನಗ ಒರಸಕಳńಲ ಒಂದ ಟವಲ್ ಆದŁ ಕಡಬೀಕಲ್ಲವ?. ನಾನೀ
ಒಳಗ ಹೀಗದ ಪೀಟāಕೀದಲŃ ನಂತರುವಗ ಅವನ ಏನ
ಮಾಡುತĶನ... ಸಮĿನ ನನĺ ಮುಂದ ನಂತ... ಕೈಯಲŃದ್ದ ಕವರ್ ಅನĺ
ಚೀರನ ಮೀಲ ಹಾಕ, ಪŀಂಟನ ಜೀಬನಂದ ಕಚೀāಫ್ ತಗದ ಮುಖ
ಒರಸಕಂಡ... ಅವನ ಪಸಕಂಡದ್ದ ಪರ್ŀāಮ್... 

‘ಟವಲ್ ತಂದಕಡŃ?...’ ದೃಷı ಬದಲಸದ  
‘ಬೀಡ ಬಡ... ಎಷı ಯೀಚನ ಮಾಡĶೀರŁ ... ಒಳಗ ಕರಯಲ, ಟವಲ್

ಕಡಲ ... ಮಾತಡಲ... ಅಷıಂದ ಕಷıವೀ, Ħಮಂತರ ಮನಯ
ಸಂದರ ಸಸೆಯ ಜೀವನ?’ 

‘ಯಾಕ ಏನೀನೀ ಮಾತಡĶೀರ?... ನಂಗೀನ ಕಷıವಿಲ್ಲ..’ ಉಗುಳ
ನಂಗಿದ...ನನĺ ಮನಸ್ಸಾನ ಒಂದಂದ ಭಾವನಯೂ ಮುಖದ ಮೀಲ
ಬಂಬತವಗುತĶದಯೀ!... ಇವನಗ ಮುಖ ನೀಡ ಮನಸ್ಸಾ ಹಕħವ
ಚೈತನŀವಿದಯೀ... ಇವನಂದ ಮುಖ ಮರಸಕಂಡರುವುದೀ ಕ್ಷೀಮ... 

‘ಕಷı ಇಲ್ಲ ಅಂದರ ನೀ ಪŁಬŃಂ... ನೀವು ಶಲಯ ಹತĶರ ಬಂದŁಲŁೀ ...
ಪŁೀತ ಫೀನ್ ನಂಬರ್ಗ.. ನನĺ ಮಬೈಲನಂದ ಮಾಡಕಟı... ನೀವು
ಮಾತಡಲೀ ಇಲ್ಲ ... ನೀವು ಅಲŃ ಹಾಗ ಎಲ್ಲರ ಮುಂದ ಮಾತಡಲ
ಆಗುವುದಲ್ಲ ಅಂತ ನನĺ ಮದĸ ತಲಗ ಹಳಯಲೀ ಇಲŃರೀ... ನಂಬರ್
ಕೂಡ ಕಡಲೀ ಇಲ್ಲ... ಸಾರ ... ಅದಕħ ಶಿಕ್ಷ ನಾನೀ ವಿಧಿಸಕಂಡು... ಈ
ತಪĻ ಕಣಿಕ ತಂದ ಕಟıದĸೀನ... ಒಪĻಸಕಳń..’ 

ಬಲಗೈಲ ತಲ ಒರಸಕಳńತĶಲೀ ಆಗಲೀ ಚೀರನ ಮೀಲ ಅವನ ಹಾಕದ್ದ
ಪŃಸıಕ್ ಬŀಗ್ ಅನĺ ಎಡಗೈಲ ತಗದಕಂಡು ನನĺ ಮುಂದ ಹಡದ...
ಯೀಚಸದ.... ಕೈ ಮುಂದ ಮಾಡ ಅದನĺ ಇಸದಕಂಡು... ಅದನĺ

ಇಲŃಯವರೆಗೆ
ವಜŁದ ಪೆಂಡೆಂಟ್ ಕಡಸ ಪತĺಗ ಖುಷಪಡಸಬಹುದ ಎಂಬ

ವಿಕŁಮನ ಲಕħಚಾರ ಆತನ ಎಣಿಕಯಂತ ಆಗಲಲ್ಲ. ಆತ ಅನŀ
ಸěೀಯರ ಸಹವಸ ಮಾಡದĸ ಅವಳಗ ಮನತಂಬ ದಗುಡ
ತಂಬುವಂತಯಿತ. ತನಗ ವಿಚĭೀದನ ಬೀಕ ಎಂಬುದನĺ ನೀರವಗಿ
ಗಂಡನಗ ತಳಸತĶಳ. ಯಾವ ಕರಣಕħ, ನನಗ ಮನಯಲŃೀನ
ಕಡಮ ಮಾಡದĸೀನ ಎಂದ ವಿಕŁಮ್ ಕೀಳದಗ ಪರಸěೀ ಸಂಗ ಬೀಸರ
ತಂದದ ಎನĺತĶಳ. ಆಗ ಅದನĺ ಪŁವ್ ಮಾಡಬಲŃಯಾ
ಎಂದವನ ಮರುಪŁಶĺ ಎಸೆಯುತĶನ. ಗಂಡ, ಮನ ಮಕħಳನĺ ಬಟı
ಒಂದ ದನದ ಮಟıಗ ಗಳತಯ ಮನಯನĺ ಆಶŁಯಿಸವ ಬಗĩ
ಚಂತನ ನಡೆಸತĶಳ. 


